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ХАФЕЗ
НА СРЕЩИТЕ КРАСИВИ

ДНИТЕ
СИ СПОМНИ!…

Превод от персийски (фарси): Йордан Милев, 1969
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На срещите красиви дните — си спомни!
Най-радостното за очите — си спомни!
 
Приятели сега едва ли имаш ти —
за раншните си, за добрите — си спомни!
 
Да не останеш сам във ничие сърце —
ти пак за всички упорито си спомни!
 
Мой ум, попаднал в мрежата на горестта,
денят на твоята защита — си спомни!
 
И дълго сълзи лял над сто реки,
на градинаря за водите — си спомни!
 
Ни дума повече Хафез не сподели.
И други като него с мисъл скрита — си спомни!
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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